
This material may be protected by copyright law (Title 17, U.S. 
Code).

Stylistic characterization in 

Thucydides : Nicias and Alcibiades 

DANIEL P. TOMPKINS 

THAT characters exist in Thucydides, and that their distinctive 
traits influence historical action, cannot be disputed. Themistocles' 
wit and effectiveness are first displayed (1. 90-3, I. 135-8) and then 
described (1. 138. 2-3). The traits that made Pericles a great states­
man are affirmed, as are the personal qualities that determined 
Cleon's influence (n. 65, III. 38. 6, v. 16. 1). We are also given an 
explicit statement that Alcibiades' character proved harmful to 
Athens by alienating public trust (VI. 15. 1), while later passages 
imply that Nicias' personal stubbornness hurt the expedition in 
Sicily (vn. 48. 3, vu. 50. 4). 

The general outlines of the roles of Nicias and Alcibiades in 
Thucydides are clear, and, while differences of opinion exist as to 
the precise motives of these men, the importance of their characters 
is undeniable. 1 It is also undeniable that the speeches are a major 
source of information about these men. In Nicias' speeches, for 
instance, we are given strong arguments for hesitation and con­
servative cmpo:yµocn'.,vTJ, while Alcibiades' exhortation to the 
Athenians urges action and defends the speaker's competitiveness. 

Despite the general admission that characters are important in 
Thucydides, and the agreement that their speeches provide insight 
into them, modern scholars insist that these speeches show no 
individuality of language. Thus Friedrich Blass says: 'spricht nun 
der Athener wie der Lakedaimonier, Perikles wie Kleon und 
Brasidas, was die Form der Rede und den Ausdruck anbelangt' .2 

Another great figure of nineteenth-century rhetorical scholarship, 
Richard Jebb, was equally unyielding: 

I. On Nicias, see in particular A. B. West, 'Pericles' Political Heirs', GP 19 
(1924), 124-46, 201-28; H. D. Westlake, 'Nicias in Thucydides', CQ 35 
(1941), 58-65; and Mary Morse Fuqua, A Study of Character Portrayal in the 
History of Thucydides (Dissertation, Cornell University 1965). 

2. Friedrich Blass, Die attische Beredsamkeit, 1 (Leipzig 1868), pp. 229-30, cf. 
p. 238. 
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Thucydides has given us distinct portraits of the chief actors 
in the Peloponnesian War, but these portraits are to be found 
in the clearly narrated actions of the men; the words ascribed 
to them rarely do more than mark the stronger lines of the 
character; they seldom reveal new traits of a subtler kind. 
The tendency of Thucydides was less to analyse individual 
character than to study human nature in its general or 
typical phenomena ... The dramatic truth, so far as it goes, 
is in the matter, not in the form. He may sometimes indicate 
such broad characteristics as the curt bluntness of the ephor 
Sthenelaidas or the insolent vehemence of Alcibiades. But, as 
a rule there is little discrimination of style. In all that con­
cerns ~xpression, the speeches are essentially the oratorical 
essays of the historian himself. 3 

The denial of characteristic language has been echoed by nearly 
every scholar who has seriously concerned himself with Thucy­
dides. 4 In it we can see the effect of several attitudes widely held 
by classicists. First of these is a widespread reluctance to con~ider 
character important in Greek literature, and a consequent failure 
to observe characteristic language.s Another is the traditional view 

3
. R. C.Jebb, 'The Speeches of Thucydides', in Essays and Addresses 

(Cambridge 1907), pp. 404, 419-20. . . 
4. Cf. John H. Finley, Jr, in Three Essays on Thucydides (Cambridge, Mass. 

1967): 'Preface' ( 1966), p. x; 'Euripides and Thucydides' ( 19~8), PP· 4-6_, 52; 
'The Origins of Thucydides' Style' (1939), p. 116; and Thucydides (Cambndg~, 
Mass. 1941), p. 275; K.J. Dover, ed., Thucydides. Book VI (Oxford 1965), p. x1; 
Otto Regenbogen, Thukydides: Politische &den (Leipzig 1949), PP· 16- 17; 
C. N. Cochrane, Thucydides and the Science of History (Oxford 1929), P· 26; 
David Grene, Man in his Pride (Chicago 1950), pp. 220-2; Werner Jaeger, 
Paideia. The Ideals of Greek Culture, trans. Gilbert Highet (New York 1945!, 1, 397; 
A. W. Gomme, 'The Speeches of Thucydides', in Essays on Greek History ~nd 
Literature (Oxford 1937), pp. 165-6; Wilhelm Schmid, in Schmid-Staehhn, 
Geschichte der griechischen Literatur 1, 5 (Munich 1948), p. 171; John Edm1:1nd 
Ziolkowski, Thucydides and the Tradition of Funeral Speeche_s at AtJze.ns (Diss., 
University of North Carolina 1963), pp. 2-3; Karl Remhardt, Her?dots 
Persergeschichten ', and 'Thukydides und Machiavelli', in Vermiichtnzs der 
Antike, 2nd ed., ed. Carl Becker (Gottingen 1966), pp. 173-4, 193. 

5. A reluctance recently exemplified in various ways by John Jones: On 
Aristotle and Greek Tragedy (London 1962), and by Hugh Lloyd-Jones: The 
"Supplices" of Aeschylus: The New Date and Old Problems', A~ 33 ~1964), 
370-i • 'The Guilt of Agamemnon', CQ, 12 (1962), 187. See too hrs reviews of 
Jones,' RES Ser. 2, 15 (1964), 221-4, and of Kurt von Fritz, Antike und moderrz:i 
Tragodie (Berlin 1962), Gnomon 34 (1962), 740-1. For other examples of thIS 
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that Thucydides was primarily a political scientist and his speeches 
political analyses of past and future events. 6 A third is the classi­
cist's hesitancy, widespread though not universal, to study stylistic 
elements other than those sanctioned by tradition. 

This essay is aimed only indirectly at these assumptions, and 
more directly at the argument based on them, but discussion of 
the one inevitably affects our view of the other. Ifit can be shown 
that Thucydidean speakers do vary significantly in their manners 
of speaking, and moreover that there is a particular aptness of 
styles to speakers, the canonical denial of differentiated styles must 
be challenged; if the distinguishing traits of these styles are ones 
not usually studied, the limited nature of conventional classical 
stylistics may become evident; if the speeches reveal emotional 
qualities as well as political theory, we must widen our view of 
Thucydides' characters, and become skeptical of the claim that 
characterization is absent from fifth-century Greek literature. 

The two studies that follow, on the language of Nicias and 
Alcibiades, are provisional attempts to gather evidence for stylistic 
characterization. The method is simple: a search for the dominant 
stylistic elements in a work or passage, followed by an attempt to 
interpret these and relate them to other stylistic traits and thus 
illuminate the work's tone and meaning.1 This basically inductive 
method is the opposite of more encyclopedic approaches, like that 
of Holger Thesleff's recent Studies in the Styles of Plato.a While 
Theslefffinds traits that aid in establishing general classification of 
attitude, cf. Tycho von Wilamowitz-Moellendorff, Die dramatische Technik des 
Sophokles, Philologische Untersuchungen 22 ( 191 7); A. J. A. Waldock, Sophocles 
the Dramatist (Cambridge 1951); Walter Zuercher, Die Darstellung des Menschen 
im Drama des Euripides (Basel 194 7) ; R. D. Dawe, 'Inconsistency of Plot and 
Character in Aeschylus', PCPS 9 (1963), 21-62. More moderate views are 
expressed by C. Garton, 'Characterization in Greek Tragedy', ]HS 77 (1957), 
247-54, and G. H. Gellie, 'Character in Greek Tragedy', AUMLA 20 (1963), 
241-55. 

6. So Reinhardt, 'Thukydides und Machiavelli', p. 193, 'Herodots Perser­
geschichten ', p. 173, Blass, pp. 229-30, and Jaeger, p. 388. 

7. Readers will recognize the derivation of this method from that of Leo 
Spitzer. Spitzer's method is outlined in the first chapter of his book, Linguistics 
and Literary History (Princeton 1948), pp. 1-39. Unfortunately, many English­
speaking scholars know of Spitzer only from the somewhat inaccurate discussion 
in the handbook, Theory of Literature, by Rene Wellek and Austin Warren (2nd 
ed., New York 1956), pp. 172-3. Wellek has admitted the shortcomings of these 
comments in his necrology,' Leo Spitzer (1887-1960) ', Comparative Literature 12 
(1960), 3w-34. 8. Helsinki 1967. 
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style ( colloquial, rhetorical, intellectual, etc.), our aim is to 
recognize precisely those stylistic idiosyncrasies that reveal dis­
tinctions among passages in the same classification, 9 thus demon­
strating the subtlety and flexibility of Thucydides' prose. 10 

I. SENTENCE COMPLICATION IN THE 

SPEECHES OF NICIAS 

'H µev EKK/\T)O"la mpi rrapao-KEvfjs Tfjs TjµETepas fl6e ~VVEAEYT), 
Ka6' OT\ XPii ES LIKE/\laV EKTT/\EiV · Eµoi µeVTOI COKEi Kai TTEpi 
a,hoO TOVTOV ET\ xpfjva1 O"KEljlao-6ai, Ei aµEIVOV EO"T\V EKTTEµTTE\V 
TO:S vavs, Kai µii OVTW l3paxelc;x l3ov;\fj mpi µeyaAWV rrpayµc:XTWV 
o:v6pcxo-1 V 0:/\/\0<pVAOIS TTE16oµevovs TTOAEµov ov rrpOO-TJKOVTa 
apao-eai. [ 2] Kaho1 EYWYE Kai Tlµwµai EK TOV TOIOVTOV Kai 
T)0-0-0V ETepwv mpi Tei:> EµaVTOV o-wµaTI 6ppw6w, voµl3wv 
oµolws o:yaeov TTO/\ITT)V E!Va\ o<; o:v Kai TOV o-wµaTOS Tl Kai Tfj<; 
ovo-las rrpovofjTa! · µcx/\\O-Ta yap o:v 6 TOIOVTO<; Kai TO: Tfj<; 
TTO/\EW<; 6!' EaVTOV l3ov/\OITO 6p6o0o-6ai. 8µw<; 6e OVTE EV Tei:> 
rrp6TEpov xp6vep 616: TO rrpoT1µao-6a1 efoov rrapo: yvwµ11v 
OVTE vvv, 0:/\/\CX i'.i o:v y1yvwO-KW l3EATIO-Ta, epw. [3] Kai rrpos 
µEV TOVS TpOTTOVS TOV<; vµETepovs o:o-eeviis av µov 6 Myos EiT), 
Ei TO'. TE vrrcxpxoVTa o-03e1v rrapai VOIT)V Kai µii Toi<; holµo1s TTEpi 
TWV o:cpavwv Kai µE/\/\OVTWV KIVCVVEVEIV" ws CE OVTE EV Kaip0 
0-TTEVCETE OVTE pq:616: EO"TI KaTaO-XEiV Ecp' & wpµT)0-6E, Taiha 
616cx~w. (vr. g) 

The vocabulary of this passage resembles that of other speeches by 
Nicias, and points to underlying concerns that seem constant in 
his speeches. 11 µii o◊Tw l3paxelc;x l3ovAfj reminds us strongly of 
evl3ovAlc;x (cf. vr. 23. 3), a conservative and Dorian catchword in 
Thucydides and elsewhere. 12 The aversion to K1v6vveve1v (VI. g. 3) 
finds echoes elsewhere in Nicias' speeches and in narrative 

9. This is not at all to denigrate Thesleff's work, from which I have profited, 
but to show that it is different from my own. . 

10. I am indebted to Professors Adam M. Parry and C. M. Dawson for 
considerable help in writing this paper. 

11. This and other quotations are from Jones' Oxford text. 
12. Cf. Ar. Birds 1539, Ach. 1008, Pindar, Ol. 13. 6, cited in Robert Alexan­

der Neil's edition of Aristophanes, Knights (Cambridge 1901), 'Appendix n: 
Political Use of Moral Terms'. 
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descriptions of him, 13 and seems more appropriate to a Spartan 
than an Athenian. 14 o-03e1v, although lodged in a conditional 
clause, nevertheless recalls the fact that Nicias uses or is referred 
to by words like o-03e1v and O-WTT)pla eleven times in Thucydides. 
All these words put Nicias in a conservative light. 

The syntax, too, appears to be characteristic. The potential 
optative construction (VI. g. 2, g. 3) is typical of Nicias. 1s 
Another syntactic feature of the paragraph is perhaps best indi­
cated by an outline of the transitions and shifts of directions it 
contains: 

We are here to discuss provisions ... But it seems imperative to 
consider whether we really should sail. . . yet I am honored and 
fearless, although I think a man could be fearful and still remain 
an o:ya66s TTOAITT)<; .... Still, I have never spoken against my 
yvwµT), nor will I now; I will say what I must, weak though 
it might be if I should call for a secure policy ... But I'll show 
that your policy is difficult and wrong-headed. 

As the italicized words show, this paragraph is packed with con­
cessions and reversals. These cause a constant subordination of one 
thought to another. Thus in VI. g. rn, the main verb is ~VVEAEYf1-
Subordinate to the main clause is a clause containing XPTJ, which 
is in turn completed by the infinitive EKTTAEiv, a further step in 
subordination. 16 Slightly adapting the terminology of T. B. L. 
Webster, we can say that this sentence contains two levels, or 
degrees, of subordination, or complexity. 11 The next sentence is 
yet more complex, and can be diagrammed as follows according 
to its stages of subordination: 

13. Cf. VI. IO. 5, VI. 12. 1, VI. 12. 2, VI. 13. I, VI. 47, VII. 77. 2. 
14· Cf. 1· 73• 2, 74• 2, 74- 3, II. 39· 1, 40. 3, 42. 4, 43. 4, 61. I for the Athenian 

willingness to take risks, and 11. I 1. 3, IV. 18. 5, 87. 2, 126. 5, v. 9. 2, VIII. 24. 5, 
and VIII. 64. 4 for the opposed sentiments of Spartans and conservatives. 

15. He uses it more than any other speaker in Thucydides except Hermo­
crates. 

16. Although subordinate clauses can be governed by nouns, they all contain 
verbs: and for convenience of notation I will refer to them by the verbs they 
contam. 

17. I use with slight modification the system of classifying sentences proposed 
by T. B. L. Webster in 'The Architecture of Sentences', in Studies in French 
Language and Medieval Literature Presented to Professor Mildred Pope (Manchester 
1939), pp. 381-2, and 'A Study of Greek Sentence Construction', AJPh 62 
(1941), 385-415. 
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6oKei (main verb) 
xpf\vo:1 (first level of subordination) 

01<E4'0:oiJo:i (second level) 
ECTTlV (third level) 

EKrreµ1mv (second level) 
&po:oiJo:i (second level) 

1m6oµevovs (third level) 
1rpoo-i\KOVTO: (third level) 18 

In vi. 9. 2a, rrpovof\Tm depends on elvo:i, which leads to voµi3wv, 
which in turn qualifies 6ppw6&, thus producing a sentence that is 
complex to the third level. The next two sentences reach only the 
first degree of subordination, while the two that follow again reach 
the third degree. 

Analysis of the seven sentences in VI. 9 could thus be sum­
marized in chart form: 

level of 
complexity 

2 

3 

number of sentences reaching 
each level 

2 

I 

4 

On investigation, the chart turns out to be typical not only of this 
paragraph but of all the speeches of Nicias. The distinguishing 
characteristic of these speeches is their consistently high level of 
complexity. Four of the seven sentences in the paragraph are 
complex to at least the third degree, which means that they con­
tain at least three clauses subordinate to one another. In the speech 
as a whole, seventeen of the thirty-six sentences reach this level, 
and the level is maintained in Nicias' other speeches and ha­
rangues.19 

Comparison with the speeches of other characters shows that 

18. This scheme follows the commentaries of Steup and Dover (in Thucy­
dides. Book VI. Ed. K. J. Dover (Oxford 1965) ). If we were to view EK1TEµ1mv 
and &pacr6a1 as dependent on ecrT1v, the sentence would be yet more complex. 

·The difficulty in determining the order of subordination is indicated by de 
Romilly's translation, which seems to allow either choice. 

19. I follow the punctuation of the Oxford Classical Text. De Romilly and 
Classen-Steup seem rather consistently to mark fewer sentences than Jones, 
while Bekker (18,n) marks more. For further comments on punctuation and 
sentence-length, see below, n. 20. 
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~icia~' k~,el of complexity is extraordinarily high. That the level 
Is mamtamed over the course of two books, in six speeches short 
and long, is yet more remarkable. 

Proportion of sentences with three or more levels of 
complexity in Thucydidean speeches (in descending order) 

Speaker and Proportion of sentences 
passage complicated to third level 

Spartans, IV. 17-20 0·615 
Corinthians, I. 37-43 0.555 
Nicias, VI. 20-3 0 •

533 
Nicias, VI. 68 
Nicias, vn. 61 -4 
Syracusans, VI. 66-8 
Nicias, VI. 9-14 
Nicias, vn. 11-15 
Brasidas, v. 9 
Hermocrates, vi. 76-80 
Brasidas, rv. 85-7 
Nicias, VIL 77 
Euphemus, VI. 82-7 
Athenians, I. 73-8 
Pericles, n. 60-4 
Hermocrates, iv. 59-64 
Cleon, III. 37-40 
Athenagoras, vi. 36-40 
Pagondas, IV . . 92 
Corcyraeans, I. 32-6 
Alcibiades, VI. 16-18 
Hermocrates, vi. 33-4 
The bans, III. 6 r -7 
Corinthians, 1. 120-4 
Plataeans, III. 53-9 
Corinthians, I. 68-7 I 

Diodotus, III. 42-7 
Archidamus, II. I I 

Alcibiades, vi. 89-92 
Pericles, I. 140-4 

0·500 
0·500 
0·500 
0·472 
0·464 
o-455 
0·438 

o-333 

0·313 
0·308 
0·303 

0·291 
0·289 
0·288 
0·283 
0·268 
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Pericles, II. 35-46 

Mytileneans, m. 9-14 

Brasidas, 1v. 1 2 6 
Sthenelaidas, I. 86 

Archidamus, 1. 80-4 

Phormio, II. 89 

Spartans, II. 87 
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0·228 

0·166 

0·154 

0·125 

O•I 11 

0·095 

0·067 

Nicias uses subordination more consistently than any other 
speaker. About half of all his sentences are complex to the third 
degree, as compared with one-fourth of Pericles' and one-third of 
Cleon's.2° 

Several stylistic tendencies cause subordination and thus con­
tribute to Nicias' high level of complexity. I will discuss in par­
ticular the use of abstract nouns and adjectives, and impersonal 
constructions, that take a dependent infinitive, and then consider 
the motives behind sentence-complication, of which at least two 
can be singled out with some certainty: Nicias' constant concern 
with himself, and his habit of making concessions and admissions 
of inadequacy. 

20. This insistence on subordination, as might be expected, can affect 
sentence-length. Thus two of Nicias' speeches have far and away more 'long' 
sentences (over thirty words) than other speeches in',[Jmcydides: in vu. 61-4, 
o· 563 of the sentences are' long' by this standard, and in vr. 20-3, o· 533 are long. 
No other speech by any character goes beyond 0·440. But other speeches by 
Nicias are not abnormal in this regard: in vr. 9-14, 0·278 of the sentences are 
long; in VI. 68,0·250; in vu. 11-15,0·258; and in vn. 77, 0·286. There is, therefore, 
no necessary correlation between sentence-length and degree of subordination. 
(With most recent students of Greek sentence-length, I count as sentences 
clauses ending in half stops. Cf. William C. Wake, 'Sentence-Length Distribu­
tions of Greek Authors', Journal of the Royal Statistical Society, A, 120 (1957), 334; 
A. Q. Morton and John McLeman, Paul, The Man and the Myth (N.Y. 1966), 
p. 54; and Tore Janson, 'The Problems of Measuring Sentence-Length in 
Classical Texts', Studia Linguistica 18 (1964), 28-30. Wake has a useful discussion 
of ancient ideas on punctuation. Texts of Thucydides vary considerably in 
marking sentences, but the distinction between full and half stop seems, on the 
basis of checks of over two hundred sentences in four editions, to be un­
important.) 
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A. SOME SYNTACTIC SOURCES OF SENTENCE­

COMPLICATION." IMPERSONAL VERBS AND 

ABSTRACT NOUNS 

189 

Impersonal verbs are frequent in Nicias' speeches. So are a 
nui:riber ?f abstract terms, both nouns and neuter adjectives, 
which, with the verb 'to be' expressed or understood take the 
infinitive. Both these classes have roughly the same fo;ce, as we 
shall see below. Nicias uses these words consistently, and in a 
mann~r that reveals a good deal about the way he thinks. The 
followmg table, based on five major speakers in Thucydides helps 
to document this argument. ' 

Impersonal verbs and abstract terms causing subordination 
in five speakers in Thucydides 

"' <I.) 
Cll ~ <I.) 

"O $,..; 

e<J "' u 
~ 

<I.) 0 :B u ~ s ·o ·o ·i:: 0 
<I.) $,..; z ~ 

<I.) 

B 
<I.) 

p., ~ 

I. Abstract terms 
epyov 0 0 0 0 
OT)AOV 0 0 0 0 
f)<;(OIOV 0 0 0 0 
aioxp6v 0 3 0 0 
OIKCTIOV 0 2 0 I 
KaA6v 0 0 0 
olov 0 0 
CXOVVaTOV 0 0 0 0 
CXVE/\TIIO'TOV 0 0 0 0 
TTPETTOV 0 0 0 0 
o:vayKaiov 0 0 
CXVO:YKTJ 3 0 0 
6c1v6v 0 2 
O:VOT]TOV 0 0 0 0 
xa/\ETTOV 0 0 
evAoyov 0 0 0 0 
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EiK6S 
Ka1p6s 
~vyyvwµT) 
cbropov 
6waT6v 

Total 

3 

0 

15 

2 
0 

0 

0 

0 

6 
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3 
0 

0 

0 

0 

0 

0 

0 

0 

3 

2. Impersonal Verbs 21 

EO"Tl 
60KEi 

XPTJ 
6Ei 
TTpEiTEI 
~vµf3a{VEI 
i\eyETat 
ev6exnai 
TTpOCYTJKEI 
~vµcpepEl 
µEAEI 
{m6:pxe1 
a:pKEi 
µETECJTI 
TTEp1yfyvna1 

Total impersonals 
Total abstracts 

Total of both 
classes 

4 
12 

6 

0 

0 

0 

0 

0 

0 

43 

0 

0 

4 
0 

0 

0 

0 

0 

0 

0 

0 

0 

0 

0 

5 
6 

I I 

0 

4 
9 

0 

2 

2 

0 

0 

39 

0 

2 

3 
0 

0 

0 

0 

0 

0 

0 

0 

0 

0 

0 

6 

3 

9 

4 
0 

I 

0 

0 

2 

4 
0 

0 

2 

0 

0 

0 

0 

0 

0 

0 

0 

0 

9 
15 

24 

21. More properly 'quasi-impersonals' with 'proleptic it'. Cf. Schwyzer­
Debrunner, 621-2. 

Stylistic characterization in Thucydides 

Number of sen-
tences in speeches 120 

Average number of 
abstracts and im­
personals per 
sentence 22 

191 

45 IOI 

The nine sentences in VI. 21-3 contain nine examples of the 
infinitive with abstract terms and impersonal verbs, as well as six 
infinitives in indirect discourse and still more in other dependent 
constructions : 

[v1. 21. 1] TTpos oi:iv TOICXVTT)V 6vvaµ1v OU VavT\KfiS K<Xi cpavi\ov 
cnpaTIO:S µ6vov 6ei, a:i\i\a Kai TTE3ov TTO/\VV svµ1ri\eiv, EiTTEp 
[3ovMµe6a o:s1ov Tfjs 61avoias 6p5:v Kai µii \J'\TO lTITTEWV TT0/\1\WV 
E1pyEcr6a1 Tfjs yfjs, &i\i\ws TE Kai ei svo-Two-1v ai 1r6i\E1s cpo[3116eio-a1 
Kai µii O:VTl1T"<Xpao-xwo-1v 77µiv cpfi\01 TIVES yev6µevo1 &i\i\01 ft 
'Eyeo-Taio1 Ci) aµvvovµe6a iTTTIIKOV [2] (aio-xpov 6e [3iacr6EVT<XS 
a:mi\6eiv ft VO"TEpov emµeTaTTeµmcr6ai, TO TIPWTOV 0'.0-KETITWS 
[30Vi\EVO-<XµEVOVS). avT06EV 6/: 1rapao-KEVfj CXSIOXPE~ ETIIEVal, 
yv6VTas OT\ 1roi\v TE CXTIO TfiS 77µETepas a\JTWV µei\i\oµev 1ri\eiv 
Kai OVK EV Tci'J oµoi~ 0-TpaTEVO-OµEVO\ K<Xi OTE EV Tois Tfj6E 
VTTT)KOOIS svµµax01 f\i\6ETE ETTI T\Va, o6EV pc;.c61a1 ai Koµ16cxi EK TfjS 
cp1i\ias WV 1rpoo-e6e1, &i\i\' ES CX/\AOTpiav TT0:0-<XV O:TT<XPTTJO"OVTES, 
es ris µT)VWV ov6e TEO"o-apwv TWV xe1µep1vwv &yyei\ov pc;.c6iov EA-
6eiv. [ 22. I] oTTi\has TE oi:iv TIOAi\ovs µ01 6oKEi xpfivai 77µ0:s &yeiv 
Kai 77µwv aVTWV Kai TWV ~vµµ6:xwv, TWV TE VTTT)KOWV Kai fjv 
T1va EK TTeA01rovvrio-ov 6vvwµe6a ft mio-ai ft µ1cr6ci'J 1rpoo-aya­
yecr6m, Kai TOSOTas TTOAAOVS Kai o-cpev6ov11Tas, OTIWS 1rpos TO 
EKeivwv i1rmKov a:vTexwo-1, vavo-f TE Kai 1roi\v 1rep1eivm, iva Kai Ta 
ETIITTJ6El<X p~ov EO"K0µ13wµe6a, TOV 6e Kai <XVT66ev O-iTOV EV O/\Kao-1, 

22. Nicias also uses thesewords more often than others in comparison with the 
total number of words he uses, ifwe care to count in that way. But since we are 

. looking at the function of the words counted in sentence-building, this method 
of calculating appears to be best. 
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1T1.lpovs Kai TTE<ppvyµevas Kp16as, ayeiv, Kai O"\TOTTOIOVS EK TWV 

µV/\WVC.VV npos µepos T}VayKacrµevovs Eµµio-6ovs, tva, fiv TTOV \/TIO 
O:TT/\Oias 0:TTO/\aµ~avwµe6a, EX'IJ ii CJ"TpaT\O: TO: ETTITTj6Eia (noA/\T) 
yo:p oocra ov TTO'.O"T)S EO"Ta\ TTO/\EC.VS vno6e£ao-6a1)' TO'. TE aA/\a 
ocrov 6vvaTov i:Toiµao-ao-6ai, Kai µri eni eTepo1s yiyveo-6a1, 
µO'./\IO"Ta 61: xp11µaTa avT66ev ws TTAEiO"Ta exe1v. TO: 61: nap' 
'Eyeo-Taic.vv, & AeyeTai EKEi eToiµa, voµio-aTE Kai My({) o:v µ0'./\10"Ta 
ETOiµa elva1. [ 23. I] fiv yo:p ai.JToi EA6c.vµEV Ev6ev6e µTj O:VTiTTa/\OV 
µ6vov napao-KevacraµEVOI, TT/\T]V ye npos TO µax1µov ai.JTwv, TO 
OTT/\\TIKOV, 0:/\/\0: Kai vmp~a/\/\OVTES TOiS TTO:O"I, µOAIS OVTC.VS 
oioi TE fo6µe6a TWV µev KpaTEiV, TO: 61: Kai 6iao-wo-ai. [2] TTO/\\V 
TE voµicrai XPTJ EV 0:/\/\0<j)V/\OIS Kai TTO/\Eµio1s oiKIOVVTas ieva1, o◊s 
npem1 Tfj TTPWT'IJ ,;µepc;i: i5 o:v KaT0'.0-XC.VO"IV ev6vs KpaTEiV Tf\S yfjs, 
Tl el6evai OT\, fiv O"<j>0'.1\/\CvVTal, TTO'.VTa TTO/\Eµ1a E£0VO"\V. [3] omp 
eyw cpo~ovµevos, Kai ei6ws TT0/\1\o: µev ,;µo:s 6fov EO ~OV/\EVO"ao-6ai, 
ET\ 61: TTAEic.v EVTVXf\CJa! (xa/\ETTOV 61: a:v6pwnovs OVTas), OTI E/\O'.­
x1crTa Tfj TVX'IJ napaoovs eµaVTOV ~OV/\Oµa1 EKTT/\EiV, napao-KEVfj 
61: a:no TWV eiK6Tc.vv a:crcpaATJS EKTTAEvo-ai. TaVTa yo:p Tfj TE ~vµ­
TTO'.O"'IJ n6Ae1 ~e~ai6TaTa ,;yovµa1 Kai ,;µiv Tois O"TpaTevcroµevo1s 
O"C.VTT]pla. ei 6e TC{) O'./\/\C.VS 6oKEi, napi71µ1 avT0 TTJV O:PXTJV. 

First we have a statement of necessity: 'It is necessary (6ei) for a 
large infantry force to sail' ( as well as a fleet). At the end of this 
sentence comes a qualifying parenthesis introduced by aicrxp6v 
with ecrTi understood, 'It is shameful to be forced to return or call 
for reinforcements, because we planned without care'. vr. 2 r ends 
with an impersonal expression with p<;(61ov. A little later we find a 
double impersonal assertion, 'It seems to be necessary (6oKei 
xpf\vai) for us to bring many hoplites ', and a little below this, 
'bring as much as is possible' (8vvaT6v). Then, 'It is necessary 
(XPTJ) to consider that we are going to found a city among foreign 
and hostile men, and it is fitting (npene1) for us, on the first day 
that we are there, to conquer, or to know that, ifwe are tripped up, 

. everyone will oppose us'. In following sentences we find 6fov, 
xaAm6v, and 6oKEi. Thus the nine sentences of this section contain 
nine instances of abstract terms or impersonal verbs with the in­
finitive (and two without it). 23 

23. Similar passages exist in Nicias' other speeches: cf. v1. 11. 1-6, v1. 68. 
1-3, vu. 14. 2-vn. 15, vu. 62. 3-vn. 63. 2, and vu. 77. 
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These words contribute to circumlocution and to complexity. 
Each verb engenders a dependent expression, thus deepening the 
level of subordination. The contributions made to a sentence are 
affective rather than factual, and it is possible to classify them 
under four headings, as follows: 

subjective 
reasoning 

CIVOT}TOV 
6fjl\ov 
6oKei 
eOl\oyov 

moral 
judgement 

a!axp6v, 6e1v6v 
61Katov, Kal\6v 
1rpe1m, irpe,rov 
1Tp0Cl"T)KEI, tvyyvwµT} 

eventuality, like­
lihood, possibility 

6:6vvaTOv, 6:veA mO"Tov 
o:iropov, e!K6S 
: E~EO"Tt, EO"TI 
6VVOTOV, EV6EXETOI 
olov, pc;c61ov 
v,rapxe1, xal\m6v 

necessity 

XP11 
6ei 
&vayKaiov 
O:VayKT} 
epyov 

The headings give an idea of how these terms are employed. They 
all betray adherence to a priori concepts. To say 'it seems good', 
6oKei, requires a prior belief in what is good; the ability to invoke 
statements like 'it is possible', 'it is fitting', 'it is necessary', or to 
say a thing is pardonable, hard, or easy, rests on similar antecedent 
commitments. 

Students are commonly told of Thucydides' penchant for ab­
straction.24 It has not, however, generally been noticed that within 
the text of Thucydides abstract expressions of the type discussed 
here vary considerably from speaker to speaker, and that Nicias' 
dependence on these words reveals two characteristic thought­
patterns: a tendency to view life in abstractions, and a reliance on 
vague moral concepts like fitness, necessity, and justice. These 
patterns, exceptional among Thucydidean characters, contrast 
especially with the attitude of Thucydides himself, who more than 
any other fifth-century writer noted and regretted the emptiness 
of both the concepts and the terms. 2s 

24. Cf. as an example Finley, Thucydides, p. 261. 
. 25. Thus ~e Archeology, the demonstration of what forces are operative in 

~1story, conta1_ns over fifty words for 'power' and very few for morality. This 
IS not to say, with Paul Shorey(' Implicit Ethics and Psychology of Thucydides', 
TAP A 24 ( 1893), 66-88), that Thucydides was amoral or even dispassionate: 
1._ 23, n. 48-53, III. 82, vu. 29, and vu. 86, among other passages, refute that 
view. 

13 PSI 
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B. THE MOTIVATION FOR SENTENCE COMPLICATION 

The grammatical sources of complexity so far discussed are 
related to two habits of Nicias: his insistence on talking about 
himself, and his tendency to admit concessions that weaken his 
argument. Each of these merits separate discussion. 

1. Personal considerations in the speeches of Nicias 

In four passages in his speeches Nicias refers to himself, usually 
in an attempt to justify his policies. This is not in itself unusual: 
ad hominem attacks and defenses are frequent in Thucydidean 
oratory. Pericles had defended himself and his policies inn. 6 I, and 
Alcibiades in VI. 16. 1-2, to take two notable examples. Yet these 
defenses differ in important ways from those of Nicias. 

Pericles' defense has a vivid and energetic tone. Two sentences 
open strongly with KCX{ (n. 6r. ia, rr. 6r. 2a), and both are stylisti­
cally simple.26 Each of these short sentences is followed by a longer 
one of greater involvement, but the involvement springs f~om 
Pericles' strongly antithetical and gnomic manner of expression. 
Thus II. 6r. 1a has an antithetical statement of the consequences of 
irresolute behavior, and ends with a gnomic utterance: 6 q>vywv 
'TOV Kiv8vvov 'TOV vnoCTTa:V'TOS µeµTI'TO'TEpos. The next long sentence 
is complicated to the fifth degree, but again less through personal 
considerations than by another gnomic antithesis on the effects of 
misfortune: 'TO µev AV'ITOVV EXEi i'J8ri 'Tf\V cx1cr6T}O"\V EKO:CTT'l), TrJS 8e 
wq>eAicxs amCTTIV h1 fJ 811i\wcns &nmn (rr. 61. 2b). The next sentence, 
simple and gnomic again in its structure, moves the subject away 
from Pericles' personal character to the nature of war in general: 
8ovi\oi yap q>p6vriµcx 'TO cxiq>vi81ov KCXJ cmpoo-86KT}'TOV KCX1 'TO TIAE!CTT(p 
ncxpcxi\6yep ~vµ~cxivov (rr. 6r. 3a). Pericles thus justifies himselfby 
turning the discussion toward general points and by sharply con­
trasting alternate courses to his own, without long discussion of his 
own motives and abilities. 

Alcibiades' self-defense is vigorous: the speech begins with Kcxi; 
· only one of the first six sentences is complex (v1. 16. ia). Most 
sentences in which Alcibiades speaks of himself remain at the first 
level or lower. The effort to link his own acts to the city's benefit 

26. By this I mean that they remain at or below the second level of sub­
ordination; by 'complex', that they attain at least the third level. 
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is constant: we get not only 'T!µTJ, he says, but an impression too of 
8vvaµ1s (v1. 16. 2b); there is envy for me, but foreigners think us 
strong (VI. r6. 3a); my 'folly' is useful to the polis (VI. 16. 3b). The 
next two sentences are complicated by gnomic antitheses. After a 
long and complex statement again emphasizing his aid to the city 
(vI. 16. 5) comes a less complex imperative sentence, two still less 
subordinated assertions of civic usefulness and action against 
Sparta (VI. 16. 6), and then two simple transitional sentences 
leading to a defense of the invasion (v1. 17. r-2). 21 

It is precisely Nicias' references to himself, unlike those of 
Pericles and Alcibiades, that :ieem to cause complication. In the 
first speech, for instance, Nicias' opening statements concern him­
self. He turns the discussion in this direction abruptly with µEV'TOI 
(v1. 9. 1), shifts course again for the same reason (Kcxho1, VI. g. 2), 
and yet again to explain his motives (with concessive voµf:~wv: 
'although I consider ... '). The next reference to himself is intro­
duced by oµws 8s, another reversal of the line of thought, and 
VI. g. 3 finally expands the subject of the speech but only with an 
antithetical reference to himself, vµe'Tepovs: µov. VI. g. ia is carried 
to the fifth level of complexity, partly by eµoi 8oKEi, an emphatic 
reference to the speaker's person. In VI. 9. 2, the sentence is per­
fectly straightforward and uncomplicated up to 6ppw8w where­
upon a parenthetical explanation with voµi3wv, 'although I 
think ... ', brings on a string of subordinate clauses. 

Nicias' discussion of his motives in the second speech is briefer 
but again interesting. At vr. 23. 3 he says, essentially, that 'We 
should sail protected as well as possible from TVXTJ' : 

omp l:yw q>o~ovµevos, KCXI eiows TIOA/\0: µev 11µ0:s 8fov EO 
~OVAEVO-CX0-6cx1, E'TI 8e TIAEIW E\J'TVXf\O-CX\ (xcxAmov 8e 6:v6pC:movs 
OV'TCXS), OT\ EAO:XICTTCX 'TlJ 'T\JX1J ncxpcx8ovs eµCXVTOV ~OV/\oµcx1 
EKTTAEiv, TTCXpCXO-KEVfj 8e O:TTO 'TWV EiKO'TWV 6:mpCXAT]S EKTTAEVO-CXI. 

It is not until near the end of this sentence that we reach the main 
verb, ~ovi\oµcx1 EKTTAEiv; the whole opening of the sentence is 
occupied by the long parenthetical expression omp eyw q>o~ov­
µevos, Kai e18ws ... which in turn produces three levels of subordi-

27. Alcibiades is again concerned with defending himself in his last speech, 
vr. 89-92, but again the style is uncomplicated and the passages ofself-;iustifica­
tion (vr. 89, vr. 92) show a similar capacity to generalize rather than to dwell 
on oneself. 

13-2 
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nate clauses. The only other place at which the sentence reaches 
the second level of subordination is with the participle mxpa6ovs, 
which again refers to Nicias and is follo"'.ed empha~ical.ly by 
eµavTov. If we were to diagram the increasmg subordmat10n of 
verbs in this sentence, we would get a pattern like this: · 

~ovt..oµa1 (first degree) 
EKTIAEiv (second degree) 

1rapa6ovs ( third degree) 
EK1TAEVcra1 (second degree) 
q,o~ovµevos (second degree) 
ei6ws (second degree) 

6fov (third degree) 
~ovt..evcracrea1 ( fourth degree) 
EVTVXf\crat ( fourth degree) 

ovTaS (fifth degree) 

Thus we have one subordinate clause at the fourth degree of 
complication and two at the third, all used to describe Nicias' 
fears and feelings, and filled with his contradictory thoughts. (~e 
must have good TVXT), yet not commit ourselves to TVXTJ). Nicias 
seems compelled to speak in the first person singular, to stres~ ~he 
personal nature of his concerns. At the very ~tart of the _expedition 
we thus see a tendency in Nicias to use himself as his constant 
point of reference, and to neglect other points of view. Later in t~e 
same paragraph we see the tendency once again, althou~h not, ~his 
time, resulting in subordination: et 6e T~ aAAWS 60Ke1, 1rap111µ1 
m'.m'.;-J T'flV apxriv (v1. 23. 3c). The same self-centered attitude that 
we see here had led Nicias to offer Cleon the command at Pylos 
(1v. 28. 1 ) and to refuse to leave Sicily even at the cost of disaster 

(vn. 48. 4). 
When Nicias sends his letter home, in the start of the seventh 

book his self-concern has grown with the hopelessness of the 
expedition. Toward the end of the letter, he complains: TOVTWV 
61: 1TO:VTWV aTiopc:naTOV TO TE µTl ol6v TE elvat TaVTa eµoi KWAVO"at 
Tc;':> O"TpaTTJYci':> (xat..mai yap ai vµhepat q,vcre1s o:p~at) (vn. 

14. 2). 
'The most difficult thing is that I am unable to prevent any of these 
difficulties even though I am general (emphatic: eµoi. • • Tci'.> 
crTpaTTJY0).' Immediately on turning to himself, Nicias adds a 
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parenthetical explanation that has little to do with the situation: 
'For your natures are difficult to control.' As Dover says: 'this 
appears to have no bearing on the difficulties of the situation as 
Nikias has described them ... It is, however, a theme prominent in 
Nikias' mind ... and it was perhaps his habit to suggest that he 
could have dealt with all difficulties if only he could have relied 
more on his troops.' 28 The parenthesis also contributes to the high 
degree of subordination. Although the sentence takes on even 
greater complexity later, the parenthetical justification of Nicias' 
ineffectiveness plays a role in heightening the complication. 2 9 

The line of thought in Nicias' last speech (vn. 77) is complex, 
partly as a result of personal reflections. This is especially true of 
the first four sentences: 

[1] Kai EK TWV ,rapOVTWV, w 'A611vaio1 Kai £Vµµaxo1, EATil6a 
XP'll exe1v (f\611 TIVES Kai EK 6etVOTEpwv T] TOIWV6E fow0Tjcrav), 
µTj6E KCXTaµeµq,ecr6at vµo:s o:yav CXVTOVS µf]TE TO:iS £Vµq,opO:iS 
µf]TE TO:iS Tiapa T'flV CC£10:V VVV KCXKOTI0:61atS. [ 2] KayW TOI 
ov6evos vµwv OVTE pwµi;i ,rpoq,epwv ( at..A' opo:TE 6'fl ws 616:Ketµo:1 
v1r6 TTJS v6crov) o◊T' evTvxic;-c 6oKwv ,rov vcrTep6s TOV eivo:1 KCXT6: 
TE TOV i61ov ~iov Kcxi ES Ta &Mex, vvv ev Tql a◊T<';J Ktv6vv~ Tois 
q,avAOTO:TOIS cxlwpovµai. Kahot TIOAAO: µi:v es eeovs v6µ1µ0: 
6e6t1JTT]µat, TIOAAO: 61: ES avepw,rovs 6iKata KO:! avmiq,0ovcx. 
[3] ave' WV TJ µi:v EATiiS oµws epcxcreicx TOV µEAAOVTOS, ex! 61: 
£Vµq,opai ov KCXT' 0:£10:V 6'fl q,o~OVO"IV. 

Nicias seems to be trying to say something like this: 
1. 'We must have hope and not blame ourselves for our mis-

fortunes.' 
2. 'Look at me: I have been good on bothhumananddivineterms.' 
3: 'Therefore I have hope.'3° 
This would fit Nicias' ideas on divine rewards and punishments. 
But it is not in fact whathesays,for it omits the crucial first sentence 
of VII. 77. 2 entirely, and passes over other indications that the tone 
and structure of the speech are at odds with its explicit claims. 

28. In A. W. Gomme, A. Andrewes, and K.J. Dover, A Historical Commentary 
on Thucydides, IV (Oxford 1970). Dover's 1965 notes make the same point. 

29. In VII. 15. 1 Nicias' complaint about his illness is simple and natural, 
but does complicate the sentence by two degrees. 

30. Classen's interpretation runs along these lines (see his note on VI. 77. 3b), 
as does that of Otto Luschnat, Die Feldherrnreden im Geschichtswerk des Thukydides, 
Philologus Supp. 34. 2 (1942), 102-3. 
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Perhaps it is the particles that best show the importance of the 
omitted sentence. Three particles in that sentence, first of all, are 
strongly pathetic: ,01, 611, and TTOV. (The last is rare, occurring 
only three times in Thucydides.) ',01 is an appeal for human 
sympathy, as TTOV is a resigned submission to the merciless· rerum 
natura ', says B. L. Gildersleeve in a noteworthy comment on 
Thucydidean language. 31 The emotional and personal tone of,01 
is natural in Nicias' discussion of himself (note as well the emphatic 
eyw) ; TTOV with the negative, as here, indicates simultaneous 
resignation and protest. 32 The third particle, 611, adds pathos to 
the verb opc:he. Denniston remarks of one use of 611 with verbs: 

In the austerer style of Thucydides and the orators this usage 
is hardly to be found. The emphasis conveyed by 611 is for the 
most part pathetic in tone, and it is particularly at home in 
the great crises of drama, above all at moments when death 
or ruin is present or imminent ... an emotional factor of great 
importance.33 

Although Denniston in fact goes on to claim that the usage under 
discussion really has 'less emotional force ... a purely intellectual 
emphasis', basing this claim on the connection with opo:v (p. 216), 
I cannot accept this classification. 611 occurs with verbs in Thucy­
dides only eight times.34 It comes here at a moment of crisis and 
pathos, and can hardly be said to have 'purely intellectual 
emphasis'. Denniston's convictions about Thucydidean austerity 
have perhaps led him to ignore the vital role of emotional factors 
in Thucydides' style. 

These three 'pathetic' and largely poetic particles lend a sense 
of deep personal urgency to the sentence that contains them. Other 
words are also important. The sentence begins with Kai, as does 
the opening sentence of the speech. Such an opening in itself tends 

31. 'Brief Mention', AJPh 33 (1912), 239-40. 
32. Gildersleeve well compares Zeus' tender utterance on human woe at 

Iliad XVII. 446-7: ov µev yap Tl 'ITO\/ ~crnv 6i3vpc.oTEpov av6pos 
'ITCXVTWV ocrcra TE yaiav E'ITI 'ITVElEI TE KO! Ep'ITEI. 

33. J. D. Denniston, The Greek Particles• (Oxford 1959), p. 214. 
34. I, 39. I, II. 64. 5, IV. 59. 5, VI, 61. 2, VII. 77. 2, VIII. 9. I, VIII, 48. 5, 

VIII, 87. I. 
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to be vigorous in tone, as I will argue below. But after the forceful 
opening of this sentence comes a parenthesis, introduced by O.AAa., 
'But see! See how ravaged I am by disease' - given the 611 we 
must interpret the clause this strongly. Then comes the adversative 
Kaho1 opening the second sentence of vrr. 77. 2: 'Yet I have been 
pious toward the gods in many ways and my human associations 
have been just and above reproach.'3 5 Upon this sentence depends 
the conclusion, 'Therefore I am hopeful and unafraid'. Adversa­
tive Kaho1 indicates that Nicias is strongly opposing the first half 
ofvn. 77. 2 to the second, and that in that first sentence, with its 
three pathetic particles, he has so well described the pathos of his 
situation that he must reaffirm his faith forcefully. As with many 
of the examples from drama and elsewhere cited by Denniston 
(p. 557), Nicias is noticing that his emotions are too much in 
control, and adopting a new resolution. A Euripidean character 
might have said here, 'We are perishing undeservingly: the gods, 
were they really gods and really good, would not do this'. Nicias 
puts equal stress on his suffering, but then, rather than protesting, 
reaffirms his merit and restates his confidence that this will save 
him. It is as if he had gone on too long in the first sentence, and 
then had sharply to point out that' all the same' (oµevs as in LSJ 
III), according to his religious beliefs, salvation is sure. But the 
emotion of v11. 77. 2a may by this point have undermined our 
confidence in his religious beliefs. 

From the same emotional source comes the constant urge to 
explain and subordinate: the antithesis 'to our taste excessive' 36 
between his health and his fortune, and,the further elaboration ~n 
his sickness, so that the sentence is structured as follows: 

aievpovµai 
1Tpoq>epevv 

OpO:TE 
61&.Ke1µai 

60KWV 
eiva1 

35. Cf. Kahot in VI. 9. 2 and Denniston, p. 557. Kahot might be understood 
as conforming rather to Denniston's 'syllogistic' class (p. 56 r), the two sentences 
in VII. 77. 2 being viewed as a pair of premises. But the premises remain so 
opposed, the tone so desperate, and the salvation so remote and provisio~al, as 

_to pull the 'syllogism' into an open statement of contradiction. 
36. So Marchant ad Zoe. 
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We recognize the familiar pattern of subordination introduced by 
personal considerations. While the personal references of Pericles 
and Alcibiades, as we saw, tended to be forthright and uncompli­
cated, exactly the opposite occurs here, and the sentence moves out 
of the logical framework projected for it. 

2. Concessive elements as a complicating factor 

An important complicating factor in Nicias' sentences is his 
tendency to confuse lines of thought by interjecting concessions 
and reversals. Identification of such passages is often open to 
dispute, as the semantic and syntactic indicators are varied and 
complex, and indeed the very term 'concessive' is vague: any sort 
of conditional statement might logically be termed 'concessive '. 
In this section I will use the term of clauses and phrases that seem 
to require 'even if', 'even though', and 'although' in translation, 
and to exclude limitative and adversative passages. 

There are, by my count, fifteen true concessions in the speeches 
of Nicias, compared with eight in those of Pericles, seven for 
Alcibiades, five for Hermocrates, and four for Cleon.37 This is a 
provisional set of figures, but it does reveal Nicias' predilection for 
this form. Nicias' concessive clauses are mostly highly concentrated 
in his first speech in Book Six and his last two speeches in Book 
Seven. vr. 20-3 has none, vr. 68 one, and vu. 11-15 three. This 
should not be surprising. Nicias' second speech against Alcibiades 
is an attempt to speak forcefully, and for this reason it also has 
fewer potential optatives than the first speech. 38 vr. 68 is a harangue 
before a battle and follows a traditionally more straightforward 
form; vu. u-15, despite its rhetorical elements, still represents a 
letter (it appears to have no gnomic expressions, uniquely among 
the speeches in Thucydides). The three speeches with high con­
centrations are those where Nicias is at his most emotional. 
A survey of the more interesting examples shows that Nicias' habit 
of conceding points is especially apparent in these speeches: 

Kaho1 eywye Kai Tlµwµm EK TOV TOIOVTOV Kai i'jcrcrov ETEpwv 
mp\ T0 eµO:VTOV CJWµo:T\ 6ppw6w, voµi3wv oµoiws ayo:6ov TIOAi­
TT]V elva lOS &v Kai TOV crwµaTOS Tl Kai Ti'\S ovcrias 1rpovoi'jTm 
(vr. g. 2). 

37. Nicias of course has the highest proportion as well as the highest absolute 
number. 38. There are ten in the first and two in the second. 
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'Yet 39 I am honored by this post and I fear for my own well-being 
less than others, although I consider him similarly a good citizen, 
who is prudent both about his body and his possessions.' voµi3wv 
is concessive (cf. Dover ad loc.), and fosters the impression that 
Nicias feels he must backtrack and try to explain more precisely 
what he means. 

Kai 01Ecr0E icrws TO:S yevoµevas vµiv CJTiov6cxs EXEIV Tl l3el3o:iov, ai 
7lCJVXa30VTWV µEV VµWV OVoµaT\ CJTIOV6ai ECJOVTal ( OVTW yo:p 
eveevoe TE o:v6pes fopa~av 0:VTO: Kai EK TWV evaVTiwv) ( VI. IO. 2). 

'And perhaps you think that the present peace is somehow secure, 
which will be a peace in name only even if you remain peaceful 
(for thus men from here and from the enemy have arranged these 
things).' 

11crvxa36vTwv has been variously interpreted: 'even though you 
remain peaceful', or 'as long as you remain peaceful'. But Dover, 
observing that the parenthesis replies to the implication, 'in name 
only', in 6v6µaT1, has given a strong reason for adopting the con­
cessive interpretation. 

Kai yap TO~OTo:\ TIOAAoi Kai O:KOVTlCJTai eml3ficrovTa1 Kai 
OXAOS, c)'l vo:vµaxiav µev TIOIOVµEVOl EV 1TEA6:ye1 OVK a:v Expwµeea 
610: TO l3A0:1TTEIV a:v TO Ti'\S ETIICJTT)µT]S Ti:\ l3apVTT]TI TWV vewv, 
EV 6e Ti:\ Ev66:6e Tl vayKacrµev,;i <XTIO TWV VEWV m3oµaxic;x 1rp6cr­
<popa ECJTa\ ( VII. 62. 2). 

Nicias now admits that the circumstances are serious. The 
Athenians are forced, he says, to fight a land battle in the harbor 
( iJvayKacrµev,;i ... m3oµaxic;x). He says that his preparations are 
1rp6cr<popa, but his simultaneous admission that the situation is one 
of passivity (av6:yKTJ), along with our recollection of the low 
quality of earlier 1re3oµaxio:i a1ro TWV vewv, does not augur well. 40 

Neither does the concessive, contrary-to-fact statement: 'Although 
we would not otherwise have used footsoldiers, for fear ofreducing 
the role skill plays ... ' Nicias has no hope, it appears, that skill 
will play a role now. 

39. Cf. KaiT01 in vn. 77. 2. 

40. For other examples of this sort of battle in Thucydides cf. r. 49. 3 and 
JI. 89. 8. 
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Kai ~IKE/\IOOTOOV, WV ov8' 0:VTJcr-rfjvaJ ov8EiS EC.OS TJKµa3E TO vavTJ­
KOV Tjµiv T)~IOOO"EV, &µvvao-BE av.ovs, Kai 8El~aTE OT! Kai µET' 
a:o-BEvElas Kai ~vµcpopoov Tl TjµETepa ETTJO.TjµT) KpEIO"O"OOV EO"Tiv 
Mpas Evruxovo-11s pc.0µ11s (vn. 63. 4). 

'None of the Sicilians dared to oppose us while our fleet was at its 
peak. Show them that even while weak and stricken by disaster 
your skill is stronger than the strength of another, even though he 
is fortunate.' 

Nicias has admitted that Athenian ETTJO"TT\µ11 would be injured 
by having an OXAOS on board under normal conditions (vn. 
62. 1), and he has not produced a new ETTIO.T]µT) to but­
tress his forces now. As in vn. 62. 2, we recall the last TTE30-
µaxla a:TTo To:>v VEo:>V. Then, a Spartan had claimed that military 
ETT1cr-rfiµ11 was transferable from land to sea (11. 87. 4) and the 
result was disaster. The double concession that closes this sentence 
could hardly bolster the fleet's confidence, pointing first to their 
own weakness and then to a lack of TVX'll, which Nicias had in 
other passages deemed essential.4 1 

Kai EK TOOV .rap6v.oov, w 'A6rjvaio1 Kai svµµaxo1, EATTi8a XP11 
EXEIV (fi811 TIVES Kai EK 8E!VOTEpoov fi TOIOOV8E EO"c.06110-av), µ118e 
Ka.aµeµcpE0"6aJ vµas ayav CXVTOVS ( VII. 7 7. I ) • 

'Even in such circumstances, Athenians and allies, you must have 
hope (already some have been saved from plights yet worse), and 
not blame yourselves too much.' 

In his last speech as in vu. 61-4 Nicias tries to strengthen his 
men's courage, but can do so only to a limited degree. Once again, 
few signs remain that success is possible. Nicias uses the same 
ominous phrase as in 62. 1 : EK To:>V .rap6vToov. If 'circumstances' 
were dismal in the last speech they are far worse now, and to hear 
the same old line is not encouraging, especially with the parenthe­
sis that follows: 'some people have survived worse plights.' Some, 
perhaps: but not all. 

K&yc.0 TOI ov8EVOS vµoov OV'TE pwµt;i TTpocpepoov ( a:AA' opfuE 811 
ws 816:KElµaJ VTTO Tf\S v6o-ov) o(h' EvTvxlc;c 80KOOV TTOV \JO"TEp6s 
wv Elvai Ka.a TE Tov i81ov ~!ov Kai ES Ta: aAAa, vvv EV T0 av.-0 
KIV8\JV~ wis cpavAOTCXTOIS a!oopovµai (vu. 77. 2). 

41. Cf. V. 16. I, VI. 23. 3, VII. 61. 3, VII. 77. 2, VII. 77. 3. 
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'~nd I, though superior to none of you in strength (see how I am 
laid low), and although I think I am no one's inferior in good 
fortune both in my private life and in other regards, am now 
ca_ught up in the same danger with the weakest of you.' As I have 
sa_id above, it is hard to make this sentence harmonize completely 
with vu. 77. 1 and vn. 77. 3.42 Rather it is more reasonable to 
view it as a personal digression, showi~g Nicias thinking about 
what matters most to him (his own fate) in a characteristic manner 
(with two concessive participles). 

TO TE £VµTTaV YVOOTE, W av8pES cr-rpaT!OOTaJ, a:vayKaioV TE OV 

?,µiv ~v8pao-1v &ya6ois ylyvEo-6a1 ws µ11 OVTOS xoopiov eyyvs 
OTTO! av pat,.aKJo-6EVTES 0"006ElT)TE Kal, fiv vvv 61cxcpvy11TE TOVS 
TTOAEµlovs, oi TE 0:111101 TEV£oµEvo1 wv ETTJ6vµEiTe TTov ETTJ8Eiv Kai 
oi 'A6rjvaio1 TTJV µEy6:A11v 8vvaµ1v Tf\S TTOAEoos Kaimp TIETTToo­
Kviav ETTcxvop6c.00-ov.Es (vu. 77. 7). 

Even at the close of his speech Nicias invokes a concessive clause· 
'Save the great power of your city, even though it has collapsed.; 
As I have suggested, Nicias' emotions in this speech often get the 
better of his intentions. The result in the present passage is a 
contradiction that implies that ruin (TTETTTooKviav)43 and recovery 
are somehow not exclusive. The very hint of the fallen city strikes 
deeper than Nicias might wish. He had himself argued, at the 
start of the expedition, that the force resembled a city being 
founded (vi. 23. 2), and the image has returned to haunt him: 
'They resembled nothing other than a city forced to surrender' 
Thucydides had said at vu. 75. 5. Nicias tries to use the image; 
CX~Toi TE TTOAIS Ev6vs EO"TE OTTO! av Ka6(~110"6E (vu. 77. 4); av8pES 
,:exp TT611.1s, Kal ov Teix11 ov8e vf\es &v8pwv KEval (vu. 77. 7). He is 
nght: the men are a city, but the resemblance fatally undercuts 
the gnomic sentence just cited, for by Nicias' own admission the 
'city' built on these men is now a shambles.44 

42. Dover attempts to do so in his 1965 notes. His 1970 Commentary attributes 
more complexity to the passage. 

43· C'.. _L~J on 1ri1rTw, B. II. 2'. esp. ~- Hee. 5, also of a ruined city. 
. 44. ~ic1as language contradicts_ his proposals also in vn. 77. 

4
: 

rntend1~g to say that human error 1s remediable, Nicias uses too strong an 
express10n, a:i\i\01 Ttves ... &vepC::mmx opacravTES <XVEKTO: e1ra6ov echoing the 
Aeschylean opacravTt 1ra6Eiv and undercutting the hope for su~vival: for in 
Aeschylus the criminal 'suffers' by dying. 
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Nicias' character is largely responsible for his situation. Had he 
been more forceful or less self-concerned, he might have averted 
the disaster. The most important point to be made here is that his 
speeches, by mirroring the personal traits that proved to be 
historically important, become a form of historical and psycho­
logical description that affirm the role of personal and even irra­
tional qualities in determining historical action. 

II. THE PARATACTIC STYLE OF ALCIBIADES 

Ka\ Tav-ra 11 eµT] vE6Tr)s Kai avo1a napo: <pVO"lV 6oKovo-a Elva1 es 
TT]V TTEAOTIOVVT)O-IWV 6vvaµ1v Myo1s TE TTPETTOVO"IV wµiAT)O-E Kai 
6pyij TTiO"TlV napao-xoµEVT) ETTEIO-EV. Kai vvv µTj TTE<p6[3110-6E 
av-riiv, &:AA' ews eyw TE h1 mµ6:5w µET' av-rf\s Kai 6 N1Kias 
EVTVXTJS 6oKEi Eivai, cmoxpiio-ao-0E Tij EKaTEpov Tiµwv W<pEAic;i. 
Kai TOV es TT]V LlKEAiav TT/\OVV µTj µETay1yvwo-KETE ws bi 
µEyo:AT)V 6vvaµ1v eo-6µsvov (vi. 17. 1-2). 

Each of these sentences begins with KaL Such clustering of initial 
Kai occurs in only one other speech in Thucydides, and that too is 
by Alcibiades (vi. 89-92). In Greek prose generally it is unusual to 
find initial Kai in three successive sentences. 45 In both of Alcibiades' 
speeches this initial Kai plays an important role. 

Consider the argument in VI. 17. Alcibiades began his speech by 
contending that personal extravagance benefited the city (vi. 
16. 1). Then he defended his actual abilities as a statesman (VI. 
16. 6), a defense that is still in process in VI. 1 7. 1, where he is 
ironically replying to Nicias' attack on him. Then the subject 
changes and by VI. I 7. 2 we realize that the refutation of Nicias' 
attack is over and the commendation of Alcibiades' own plan 
under way. The transition is clever, even when compared to those 
in other speeches in Thucydides. H. Kleist perceptively pointed 
this out in 1876, but did not comment on the verbal particulars of 

the transition. 46 

Alcibiades gradually passes from discussion of his own capacities 

45. In the long pa&~ages from other authors mentioned later in this section, 
and in other passages I have surveyed, I find only three examples: Andocides, 
Myst. 15, Antiphon, Herod. 23, and Pl. Charm. 153b-c (dialogue). 

46. H. Kleist, Ober den Bau der thukydideischen Reden 1 (Dramburg 1876), 

p. 8. 
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to consideration of the expedition. By keeping the focus on him­
self, however, and letting the expedition appear as his own idea 
and responsibility, he conceals the shift from self-vindication to 
proposals, from refutatio to confirmatio. The fulcrum of the transition 
is mrriiv in the second sentence. Its antecedent is not immediately 
apparent, for it is in fact two words, VEOTT)S and avo1a, which share 
a single article. Singular and plural are confused by the pronoun, 
and this confusion blurs our picture of what the antecedent has 
been. The next pronoun is just as indecisive as the last: it is aihij. 
The second sentence then closes with the word w<pEAic;i, indicating 
a shift from the negative quality VEOTT)S Kai av01a ( already qualified 
by 6oKovo-a) to the positive one, w<pEAia. All these words have the 
same gender and number. The large gap between antecedent and 
pronoun, and the emphasis given w<pEAict by its final position in the 
sentence and separation from the article, show that in Alcibiades' 
eyes the avo1a imputed to him is better described as w<psAia, and is, 
therefore, good for Athens. lndaed, the same transition from sup­
posed avo10: to real w<psAia is found in vi. 16. 3. 

Superficially, these sentences do not appear transitional. All 
three begin with Kai, giving the impression that they are regular 
emphatic assertions aligned in clear parataxis, and so typical of 
Alcibiades' style. The difficulties in the sentence arise from the 
postponement of w<pEAic;i, not from extreme subordination or con­
volution of syntax. The formal parataxis seen here, with all its 
naive and folkloric associations, is put to subtle use in Alcibiades' 
rhetoric.47 As a first step in understanding Alcibiades' usage, we 
must note the rarity with which initial Kai is used in classical Greek 
prose ( see overleaf). 

47. On the 'primitive' use of parataxis, see Alarik Rynell, Parataxis and 
Hypotaxis as a Criterion of Syntax and Style, Especially in Old English Poetry (Lund 
1952), pp. 24-7, and Sophie Trenkner, Le style Kai dans le recit attique oral (Assen 
1960), pp. 74-8 (examples from a number oflanguages). Archibald Hill makes 
sensible qualifications of Rynell's thesis in Language 28 (1952), 534. On the 
varieties of Greek para taxis, which must be carefully distinguished, see Friedrich 
Zucker, 'Formen gesteigert affektischer Rede in Sprechversen der griechischen 
Tragodie', IF 42 (1955), 62-77;Jean Carriere, Stylistique grecque (Paris 1967), 
pp. 118, 132; Jean Humbert, Syntaxe grecque (Paris 1960), pp. 86-8, and 
Trenkner, passim. 



206 207 

Frequency of Kai in initial position in Frequency of Kai in initial position in 
Greek prose passages Greek prose passages (cont.) 

No. of No. of Proportion of No. of No. of Proportion of 

sentences initial initial sentences initial initial 

Author Passage in sample Kai's Kai's Passage in sample Kai's Kai's 

Inscription Tod 66 37 0·027 Speeches (in descending order) 
Herodotus VII. I-I I 133 4 0·030 
Herodotus VIII. 49 = 64 83 2 0·024 Nicias VII. 61-4 16 4 0·250 

Antiphon Herod. 2 r -4 48 18 5 0·278 Hermocrates IV. 59-64 40 9 0·225 

Andocides Myst. r r-1849 34 IO 0.294 Corinthians I. 37-41 36 8 0·222 

Xenophon Hellenica: Thebans III. 61-7 55 12 0·218 

I. I. 14-26 31 3 0·096 Euphemus VI. 82-7 37 8 0·216 

I. 4. I - 5. 21 72 4 0·056 Nicias VII. 77 14 3 0·214 

1. 6. 29-38 32 0 o·ooo Archidamus I. 80-4 45 9 0·200 

II. 3· 24-34 27 4 0·148 Athenagoras VI. 36-40 32 6 0·188 

II. 35-49 38 0 o·ooo Corcyra r. 32-6 33 6 0·182 

Lysias Oration 12 234 25 0·107 Brasidas v. 9 I I 2 0·182 

Plato Charmides I 53-6 97 17 0·124 Athenians I. 73-8 45 8 0·178 

Plato Republic I 841 52 0·062 Plataeans III. 53-9 52 9 0·173 

Demosthenes De Corona I 26-38, Nicias VI. 9-14 35 6 o· r 7 r 

160-80, 252-75 167 17 0·102 Nicias VII. I I-15 31 5 0·161 
Brasidas IV. 126 13 2 0·154 

Compared to Thucydides, other authors use initial Kai infre- Diodotus III. 42-8 56 8 0·143 
quently. But even within the text of Thucydides both speeches of Pericles II. 35-46 79 I l 0·139 
Alcibiades stand out. Pericles I. r40-4 53 7 0·132 

Narrative Sthenelaidas r. 86 8 0·125 

II. I-8 57 7 0·123 
Nicias VI. 68 8 0·125 

II. 95-ro3 72 9 0·125 
Pericles II. 60-4 42 5 o·r 19 

VII. 35-46 79 18 0·228 Spartans IV. 17-20 26 3 0·I 15 
Mytileneans III. 9-14 48 5 0·104 

Speeches (in descending order) Brasidas IV. 85-7 22 2 0·091 

Alcibiades VI. 16-18 38 14 0·368 Corinthians I. 120-4 39 3 0·077 

Alcibiades VI. 89-92 44 14 0·3:t8 Cleon III. 37-40 45 3 0·067 

Hermocrates VI. 76-80 34 IO 0·294 Spartans II. 87 15 0·067 

Corinthians I. 68-71 46 12 0·261 Archidamus II. I I 15 0·067 
Nicias VII. l I-15 18 0·056 

48. Cited by Trenkner, p. Io, n. 2, as an example of the 'Kcx{-style '. Note the Hermocrates VI. 33-4 25 0 o·ooo 
small size of the sample. Phormio II. 87 21 0 o·ooo 

49. Cited by Trenkner, p. 7, n. 1. Pagondas IV. 92 13 0 o·ooo 
Nicias VI. 20-3 15 0 o·ooo 
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The infrequency and consequent strong effect of initial Kai have, 
as far as I know, never been pointed out. 50 Yet partly as a result of 
its frequency, initial Kai can endow the comparatively few sen­
tences in which it is employed with special vividness. The first 
example in Book VII of Herodotus has such a usage: 

Kai mrriKa µev ETTT\YYEAAETO TTEµTTWV ayyeAOVS KaTa TTOAIS ETOl­
µ6:3eiv o-rpaT1fiv, TTOAA':) TTAEW ETTJTO:o-o-wv EKO:O"T010-1 fi -rrp6Tepov 
-rrapeixov, Kai veas TE Kai ITTTTOVS Kai O"iTOV Kai TTAOia (vu. l. 2). 

'And straightway he ordered a mobilization', with Kai underlining 
avTiKa. There are no more initial Kai's until vu. 9. 2, where 
Mardonius stresses a paradox: 

Kai yap 6e1vov av eiri -rrpfjyµa, ei La:Kas µev Kai 'lv6ovs Kai 
Al0io-rr6:s TE Kai 'Ao-o-vpiovs aAAa TE E6vea TTOAAa Kai µey6:Aa &6!­
KT)O"avTa TTepo-as ov6ev, a:AAa 6vvaµ1v TTPOO"KTCX0"0at [3ovA6µevo1, 
KaTao-rpE4'6:µevo1 6oVAOVS sxoµev, "EAM1vas 6e v-rr6:p~avTas 
a6JKiT)s OV TJµwprio-6µe0a. 

'It would indeed (Kai yap: cf. Denniston, p. 108) be grave', ifwe 
should leave the Greeks, who have harmed us, after enslaving 
others, who have not. 

The third initial Kai emphasizes a point in Artabanus' speech 
(vu. 10. y2), as does the fourth, a bit later (vu. 10. 62). These are 
the only passages with initial Kai in the first thirty-eight chapters 
of this book. 

In Xenophon's Hellenica, the Kai that opens sentences can be 
unemphatic, as in some narrative sections ( cf. r. 4. 2 1, r. 5. 7, 
r. 5. 10, r. 5. 19), but in other narrative passages it serves to accen­
tuate points ( I. 1. I 7, r. L 2 1, r. I. 2 5) and in speeches it can be 
used emphatically, as in Critias' attack on Theramenes: 

Kai EO:V T!Va aio-0avwµe0a evavTiov Tij OAlyapxic;c, OO"OV 6vv6:­
µe0a EKTT06wv TTOIOVµE0a (u. 3. 26). 

50. There are good but brief comments on the 'steigernde Kraft' of Kai in 
Kuehner-Gerth (rr. 246-8), though the particle's emphatic initial position is 
only noticed in interrogative sentences. Liddell and Scott remark that Ka! can 
open questions and demands (A. II), and at times has the force of Kaho1 
(A. II. 2). Denniston's long section on Ka! only tells us that when used copula­
tively it can come first in a sentence or clause (p. 325), with no comment on its 
force in this position. Denniston's discussion of emphatic Kai contains a few 
examples of its use at the beginning of a sentence, but without comment. 
Trenkner does not discuss the subject, although many of her examples of the 
Kai-style have the word in initial position. 
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Kai yap O K000pVOS o:pµoTTEIV µEV TOiS TTOO"i V <Xµ<pOTEpOlS 60KEi, 
<XTT0[3AETTEI 6e w' aµq,oTEpwv· (u. 3. 31) 

Kai eio-i µev 6fi-rrov m3:o-a1 µeTa[30Aai TTOA1Te1&v 6avaTT)<j)6po1, o-v 
6e 61a TO EVµET6:[30AOS elvm TTAEio.01s µev µETah1os el E~ OAl­
yapxias \/TIO TOV 6fiµov <XTTOAWAEVat, TTAEiO"TOIS 6' EK 6riµo­
KpaTias v-rro Twv [3EAT16vwv (u. 3. 32). 

In the last two instances Kai effects a rapid transition from one 
point to the next. Finally, the last sentence of Critias' speech is 
introduced by Kai in a manner similar to that of the climactic 
usages of Alcibiades in epilogues (Thuc. vr. 18. 6, vr. 92. 5): Kai vµeis 
ovv, eav o-wq,povf\TE, ov TOVTOV <XAA' vµ&v aVTWV cpeio-ecr0E (u. 3. 

34). 
Turning to Alcibiades, we find that in only two of the total 

number of twenty-eight sentences is this initial Kai part of a 
Kai ... Kai, 'both ... and' construction. In the other twenty-six 
cases, initial Kai is itself responsive, taking up the sequence of 
thought of the preceding sentence with nuances variously trans­
latable as 'also', 'even', or 'actually'. In each case the sentence 
beginning with Kai is closely bound to the preceding one, and its 
content appears to follow as a logical development of that sentence, 
with no need to explain the sequence by a subordinating conjunc­
tion, or to alter the train of thought by a !imitative oi adversative 
particle ( <XAAa:, ovv, 6e, ye). The ultimate effect of this practice is 
to give an impression of clarity and simplicity. Moreover, Kai often 
functions so as to prevent antithesis. A sentence with two halves 
coordinated by Kai ... Kai rather than µev ... 6e, ov µ6vov ... <XAAa 
Kai, etc., or a sentence opening with Kai rather than 6e, 6iJ or 
<XAAa:, for instance, has removed one opportunity for antithetical 
expression. 5 1 

The three sentences in vr. I 7. 1-2 reach only the second level of 
subordination, the opportunity for complexity being reduced by 
the use ofKai. 52 The concomitant lessening of antithesis (note that 
even Alcibiades and his opponent are linked by TE ... Kai in vr. I 7. I, 
rather than µev ... 6e) gives an impression more of harmony than 
contentiousness. The reader is led in a linear progression from one 

5 I. Trenkner, pp. 32-4, does see an adversative potential in Kai ... Ka!. 
52. The initial Kai is one of many reasons for retaining VI. 1 7. 5 against 

Classen-Steup. 

14 PSI 
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thought to the next, undisturbed by insistent rhetorical devices, 
antitheses, or subordinations. The unusual occurrence of initial 
Kai in three consecutive sentences increases an effect of vividness 
and directness. Alcibiades sweeps the reader along as though there 
were no call for discussion of nuances and no need for subordina­
tion of thought. One idea follows directly on the last, while shifts 
of direction and emphasis occur below the surface structure. 
Initial Kai is used elsewhere in Thucydides in moving from one 
section of a speech to the next, but in no other speech in Thucy­
dides does a series of sentences produce so vigorous and direct a 
stylistic progression simultaneously with a conceptual and 
rhetorical transition. 

Kai produces an effect of swiftness and an emphatic tone else­
where in this speech. vr. 16. 1 is one of four cases in Thucydides 
where the conjunction opens a speech, and all are emphatic. 53 

Alcibiades uses it at v1. 16. 3 in defending his expenditures and 
proving he is useful (with the same progression from supposed 
o:vota to real wq>EAia as in v1. 17. 2). Later in the speech, sentences 
beginning with Kai lead up to conclusions (vr. 17. 3-4, v1. 18. 3 
(twice), v1. 18. 4), or introduce new proofs (VI. 17. 5, VI. 17. 8) in 
the same vigorous manner. 

The penultimate sentence of Alcibiades' first speech is one of 
the best examples of his clever use of Kai. The sentence (v1. 18. 6) 
is the keystone of the whole speech, and the preparation for it has 
been thorough. After defending himself and showing the weakness 
of TO: EKEi Alcibiades had in VI. 17. 7 turned to affairs at home, Tex 
Ev06:oe. The key argument in that passage was that oi .TTaTepES, 
although they had the same foreign enemies as in Alcibiades' day, 
were able to establish TT)V o:pxiJv. oi TTaTepES, more than simply 
introducing a stock ToTTos,54 picks up Nicias' exhortation to the 
TTpEcrf3VTEpo1 not to be intimidated by the young followers .of 
Alcibiades (v1. 13. 1). Alcibiades, as the deuteragonist, aims to 
refute the arguments of Nicias, and oi TTaTepES are mentioned in 

53. The others are: the last orations of Nicias and Pericles (vu. 77. 1, II. 

60. 1), and Archidamus' speech at Sparta (1. 80. 1). Krueger compares this last 
passage to Hdt. VIII. 109, where Kai opens a speech by Themistocles, one of the 
most vigorous and sophistic speakers in Herodotus. (Compare his techniques 
and language in VIII. 83. 1 and VIII. I 11. 2-3.) 

54. Cf. Karl Jost, Das Beispiel und Vorbild der Vorfahren bei attischen Rednern bis 
Demosthenes (Paderborn 1936), p. 55. 
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vr. 17. 7 partly for this reason. 55 Mention of the ancestors begins an 
extended comparison between the period following the Persian 
Wars and the present. o:pxiJ is the key word in this comparison: 
not only is it what oi TTaTepes got possession of in v1. 17. 7, but, 
from that passage on, it is repeated insistently:s6 

TTJV TE o:pxTJv ov-rc.vs EKTT)cr6:µE0a Kai TJµEiS Kai ocrot OT) o:AAot 
i'jp£av (v1. 18. 2). 

Kai OVK ECJ'TlV 11µiv TaµtEVECT0CXI ES ocrov f3ovMµe0a o:pxe1v, 
O:AA' 6:v6:yKT), ETTEIOTJTTEP EV T4':>0E Ka0ECTTaµEv, Tois µev Emf3ov­
AEVE1V, TOVS OE µT) O:VlEVat, 010: TO o:px6f)va1 av vq,' hepwv mJTois 
Kivovvov Elvat, E! µ11 CXVToi O:AAWV o:pxo1µEv (v1. 18. 3). 

Kai o:µa T} TT)S 'EAt-.6:oos TWV EKEi TTpocryEvoµevc.vv TTO:Cl'T"jS Tc'i:> 
e!K6Tt &p£oµev, fJ KaJ<c.ocroµev ye 2vpa1<ocriovs, EV 4> Kai avToi Kai 
oi £vµµaxo1 wq>EAT"jcr6µE0a. (v1. r8. 4). 

The repetition of o:pxiJ points up the necessary connection between 
supremacy and survival for Athens, and the tension between these 
two concepts continues into vi. 18. 6: 

Kai µT) vµas 11 N1Kiov TWV Mywv 6:-rrpayµocrvVT"j Kai 616:crTacr1s 
TOIS VEOIS ES TOVS TTpEcrf3VTepovs 0:TTOTpEljl'IJ, T4':> OE Eiw66T1 Kocrµep, 
WO'TIEp KCXi oi TTCXTEPES 11µwv &µa vfot yepanepots f3ovAEVOVTES ES 
TaoE i'jpav avT6:, Kcxi vvv T4':> avT4':> Tp6TT~ m1pacr6e TTpoayayeiv 
TT)V TTOA!V, Kai voµicraTE VEOTT"jTa µev Kai yf)pas O:VEV O:AATJAC.VV 
µT)OEV ovvacr0at, oµov OE TO TE q>avAOV Kai TO µfoov Kai TO TIO:VV 
0:Kptf?,ES av £VYKpa0ev µ6:AtcrT' av !crxvEtV, Kai TT)V TIOA!V, EO:V µev 
TJCTVX0:31J, Tpi\j/ECT0ai TE CXVTT)V mpi CXVTT)V wcrmp Kai O:AAO Tl, 
Kai TIO:VTC.VV TT)V ETTICJ'TTjµT"jV EYYT"\PO:CTECT0cxt, 6:ywv13oµevT"jV OE 
aiei 1Tpocrt-iJ1j1Ecr6ai TE TT)V Eµmtpiav Kai TO o:µvvecr0cxt ov My(j) 
o:AA' epyep µaAAov £VVT"j0es E£e1v. 

Without the eleven uses of Kai and three of TE, this sentence, the 
second longest in a Thucydidean speech,s1 would easily have gone 

55. The advantages of the deuteragonist were commonly acknowledged. 
Cf. Pl. Ep. VII 343'0, Aristotle, Rhet. 1402a, and F. M. Cornford, The Origin of 
Attic Comedy (London 1914), p. 72. 

56. Even the strange play of apxE1v, 'to command', against c5:p~acr6m, 'to 
begin', in VI. 16. 1 had the rhetorical function of planting the word and the 
concept behind it in our minds. 

57. Five other sentences in Thucydidean speeches have a hundred words or 
more: II. 43. I (100), IV. 87. 2-3 (102), III. 59. 3-4 (102), and VI. 22a (109). 
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beyond the fourth level of complexity. Kai not only opens the 
sentence but is the chief connective within it, so that the sentence 
appears to move clearly from point to point, just as in vr. 17. 1-2. 
Alcibiades counters Nicias' arguments by incorporating them into 
his own statement and showing that a variety of components cause 
Athens' greatness. oi TTaTepES', Alcibiades had said in vr. 1 7. 7, 
founded the empire. Here that term is repeated, as though it had 
been held poised over the last page. But this is no simple rhetorical 
Vorbild, for Alcibiades has added the paradox that these forefathers 
were once young men themselves just as Alcibiades is now; then 
the further paradox, that as youths they got the empire by &µa 

VEOI yEpo:nepo1s f3ovAEVOVTES, proving VEOTT)Ta µEv Kai yfjpas 
o:vEv o:AATJAWV µT)OEV ovvacr6a1. A shift from age to class differences 
then follows immediately, and is made to seem natural by the 
continuing para taxis: 6µov OE To TE <pav:\ov Kai TO µ foov Kai TO 
TTO:VV o:Kplf3ES O:V ~VyKpa6EV µo:AJCYT' O:V iCYXVEJV. 

The next clause is again introduced by Kai, and might seem a 
corollary to what preceded, but in fact its content is new: iJcrvxia 
will cause the city to deteriorate and its skill to 'become decrepit' 
( ETTICYTTJµT)v Eyy11p6:crecr6a1). The metaphorical twist subtly dis­
parages Nicias' view by hinting that decay and decline are typical 
of the elderly and that only co-operation with other age groups can 
prevent them. 

The sentence in vr. 18. 6 is in Alcibiades' normal style, and this 
style, with its appearance of harmony, accords well with the 
picture he presents of decision-making at Athens. The use of Kai 
permits Alcibiades to revise and elaborate on Niciasj simple 
antithesis of youth against age, and to show that the two groups 
must be mutually dependent. 

The only other speech in Thucydides containing three consecutive 
sentences with initial Kai is Alcibiades' appeal to the Spartans: 

Kai 01aTEAOVVTOS µov ;rpo6vµov VµEiS ;rpos , A6T)vaiovs KaTaA­
Ao:cmoµEVOl TOIS µEv Eµois EX6pois ovvaµ1v 01' EKEivwv ;rp6:~aVTES, 
Eµoi OE O:TJµio:v mp1E6ETE. Kai 010: TO:VTa OJKO:iws v;r' Eµov ;rpos 
TE To: MaVT1vewv Kai 'ApyEiwv Tpo:;roµevov Kai ocro: o:AAa 
EVT)VTJOVµT)V vµiv Ef3AO:TTTECY6E' Kai vvv, El TIS KO:! TOTE EV T0 
'ITO:CYXEIV OIJK EiKOTWS wpy{:~ETO µ01, µETC: TOV CX/\1)60vs CYKOTTWV 
6:vam10fo-6w (vr. 89. 2-3). 
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Alcibiades first succinctly relates his unrewarded benevolence to 
Sparta and his revenge when he was betrayed, and concludes by 
absolving himself of blame. Again the use of initial Kai permits 
terse and emphatic argumentation as Alcibiades moves energeti­
cally from one point to the next. The other occurrences of initial 
Kai in this speech resemble those in vr. 16-18: they introduce 
sentences that contain emphatic points (vr. 89. 6, vr. go. 1, vr. gr. 
3 (twice), vr. 91. 7) or move to new points in the argument (vr. gr. 
1, VI. gr. 5, vr. 92. 2, vr. 92. 4, vr. 92. 5). Kai opens sentences in the 
sophistic analysis of patriotism at vr. 92. 2-3, where Alcibiades 
defends his behavior. The first of these sentences is complex to the 
fourth degree, but the second, a direct statement on the nature of 
patriotism, reaches only one level of complexity. The tone 
established by Kai is one of simple para taxis, of moving from point 
to point with no hint that these points are not logically connected: 

Kai XEipwv OIJOEV! O:~IW OOKEiV vµwv Etva1, Ei Tfj EµO:VTOV µETC: 
Twv TTOAEµ1wT6:Twv <p1:\6;roAiS' TTOTE ooKwv elvai vvv EYKPo:TWS 
ETTepxoµa1, OIJOE V'IT0TTTEVECY6a{ µov ES' TT]V <pvyaOIKT]V ;rpo6v­
µiav Tov Myov (vr. 92. 2). 

Kai 'ITOAEµJC.:)TEpO! ovx 01 TOVS TTOAEµiovs 'ITOV f3A6:4'aVTES VµEiS T) 
o! Tovs <pl:\ovs 6:vayK6:cravTES TTOAEµiovs yEvecr6ai ( vr. 92. 3). 

These sentences are followed by a long peroration of 63 words 
( vr. 92. 5 b), the second longest sentence in the speech and the third 
longest in either speech of Alcibiades, and one that without the use 
ofKai (seven times) and TE (four times) would be subordinated far 
beyond the fourth degree: 

Kai 0:VTOVS vvv voµicro:VTO:S TTEpi µEyicrTWV OT] TWV 010:<pEpov­
TWV f3oVAEVECY6ai µT] 0:TTOKVEiv TT]V ES' TT]V IlKEAiav TE Kai ES' TT]V 
'ATTIKTJV CYTpo:TEiav, Yva Ta TE EKEi f3pO:XEi µopi~ ~vµ;rapa­
yEvoµEvo1 µEy6:Aa crwo-T)TE Kai 'A611vaiwv TTJV TE oifoav Kai TTJV 
µEAAovo-av 8vvo:µ1v Ko:6EAT)TE, Kai µETo: TavTa o:vwi TE acr<pO:AWS 
oiKfjTE Kai Tf\S' cm6:crris 'EAAO:OOS EKOVCYTJS Kai OIJ f3ic;,:, Ko:T' 
E◊vo10:v OE iJyf\cr6E (vr. 92. 5b). 

The points, Alcibiades implies, are simple: attack now, in order to 
save Sicily and destroy Athens' army, and to live securely and rule 
Greece. Long though the sentence is, its low level of subordination 
makes it easy to interpret. 
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The above discussion is limited to two aspects of Alcibiades' 
language: his use of Kai, especially to open sentences, and the 
consequent avoidance of complex subordination. There are other 
distinctive features in Alcibiades' speeches, 58 but these two suffice 
to show how clearly Thucydides characterizes the man by his 
style of speaking as well as by commentary and narrative. 

III. CONCLUSION 

These studies indicate that Thucydidean speakers are more 
individualized by their styles than has been thought. If this is true, 
several of the assumptions mentioned in the introduction must be 
revised. Thucydides now appears to be more dramatic than Jebb 
and Blass allowed. The designation of Lysias as the inventor of 
stylistic characterization must be qualified (and the meaning of 
fi6o;ro11a reconsidered), as we learn more about fifth-century 
achievements in this regard. Finally, the frequent claims that 
Attic literature gives us only the ideal and general, and that no 
notion of' personality' existed in this period, may under examina­
tion turn out to be rather the legacy of Neo-Classicism than a 
reasoned deduction from ancient evidence. 

58. One thinks of the frequent ironic uses of the potential optative. 

Scientific apparatus onstage 

Ill 423 B.C. 

ROBERTS. BRUMBAUGH 

Tms PAPER offers supporting evidence for the true, but un­
stylish, thesis that Western science entered Athens in the mid­
fifth century B.C. like a tinker's cart, hung about with jangling and 
gleaming hardware. That thesis, in turn, is a vital link in an 
inductive proof that Western science has never actually de­
veloped apart from close interaction with measures, models, and 
machines. 

The traditional view, common to histories of science and philo­
sophy and to more general interpretations of classical culture, 
made the use of models, observation, and apparatus the crucial 
difference between 'science' in its classical and in its modern 
form. 1 This did not quite match the actual documents and 
achievements of classical work from Archimedes through Ptolemy, 
and more detailed study led to a new and different consensus. 2 

1. In what follows, I am not arguing against the existence of a theory­
building, speculative emphasis in classical science; for better or worse, that is 
there. But the myth of a total, perhaps deliberate, rejection of all mechanical 
models or empirical investigation (a myth already well under way by Plutarch's 
time; witness his 'Life of Marcellus') needs demolition. Standard histories of 
science - the most important of which was George Sarton's - make Plato the 
baneful spokesman for an anti-empiricism. (On this point, and the weaknesses 
of its presentation, see James Haden, 'The Challenge of the History of Science, 
Part 1', Review ef Metaphysics vn (1953), 74-88.) But a similar view, without the 
negative evaluation, occurs in the work of A. N. Whitehead, himself both 
scientist and Platonist (e.g. in Science and the Modem World (New York 1925), 
chapter 1). And a similar overall appraisal opens S. Sambursky's excellent 
study, The Physical World of the Greeks (trans. M. Dagut, London 1956), 
pp. 2, 3. 

2. Some works, particularly Heron of Alexandria's, suggest a radical change 
of interest and competence by the second century A.D., just as Sextus Empiricus 
represents a new theoretical stance favoring strict 'empiricism'. The conclusive 
piece of evidence that upsets the application of a 'no technology or apparatus' 
label to the Hellenistic period, however, is the 'Antikythera machine' 
(Derek]. Price,' An Ancient Computer', Scientific American (June 1959), cover, 
pp. 60-7). 
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